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            Abstract
          
        

        
          This study conducts a corpus stylistic analysis of James Joyce’s Dubliners and A Portrait of the Artist as a Young Man (hereafter Portrait). The two texts were selected for their literary significance and for exhibiting stylistic tendencies commonly associated with literary naturalism and modernism, respectively. While previous studies have discussed stylistic differences between these literary movements primarily through qualitative interpretation, relatively little research has attempted to examine such distinctions using quantitative linguistic evidence. Employing 26 indices from Coh-Metrix, a multilevel corpus analysis tool, this study investigates how linguistic features reflect the contrasting narrative strategies and thematic concerns of the two texts. The results reveal statistically significant differences across most linguistic measures. Portrait exhibits greater syntactic complexity, lower readability, and lower cohesion, reflecting the introspective and fragmented nature of modernist narrative and its use of stream-of-consciousness techniques. In contrast, Dubliners demonstrates greater discourse cohesion, lexical accessibility, and environmental grounding, consistent with stylistic tendencies associated with literary naturalism. The text also shows more frequent lexical repetition and negation, features that reinforce its thematic concern with paralysis and determinism. Additional differences in pronoun use, temporal cohesion, and spatial reference further distinguish the two works at both sentence and discourse levels. These findings provide empirical support for previously proposed stylistic distinctions between naturalist and modernist writing and demonstrate the value of quantitative corpus stylistic methods as a complement to traditional qualitative approaches in literary analysis.
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